
إذِاَ كاَنَ المَْاءُ قُلتيَنِْ لمَْ يحَْمِلِ الخَْبثََ». «کله چې اوبه د دوه
چایو (قلتینو) په اندازه وي نه ناپاکه کېي

له عبد الله بن عمر رضي الله عنهما خه روایت دی وایې چې: له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه د هغو
اوبو په اړه پوتنه وشوه چې کورني او نلي حیوانات ورته په پرلپسې توه راي، نو رسول الله صلی الله
تيَنِْ لمَْ يحَْمِلِ الخَْبثََ». «کله چې اوبه د دوه چایو (قلتینو) په اندازه وي علیه وسلم وفرمایل: «إذِاَ كاَنَ المَْاءُ قلُ

.«نه ناپاکه کېي
[صحيح]

له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه د هغو اوبو د پاکوالي په اړه پوتنه وشوه چې کورني او وحشي حیوانات
ترې اک کوي، نو رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل: کله چې اوبه د دوه لویو چایو په اندازه وي چې د
(۲۱۰) لیترو په اندازه کېي، نو دا ډېرې اوبه دي او نه مردارېي، مر دا چې د نجاست له امله یې له درویو اوصافو
.خه په یو کې بدلون راشي چې هغه رن، خوند او بوی دي
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